
WFAS 2023 鍼灸国際シンポジウム（タイ）抄録及び論文提出のためのガイドライン 

WFAS 2023 鍼灸国際シンポジウム（タイ）への抄録及び論文提出に関するガイドラインに基

づき、参加者は、2023 年 9 月 30 日までに中国語と英語の二言語の抄録を提出してください

（英語で最大 1200 語、中国語で最大 800 語）。さらに、フルテキスト論文（参考文献を含む）

は、文字数 5,000 文字以内、ページ数は 5 ページ以内に収めて下さい。フルテキスト論文を

提出できない場合は、直接電子メールでご連絡ください。提出は wfas2022@163.com 宛に送

信してください。 

1 論文の提出フォーマット 

中国語のタイトルは宋体、英語のタイトルは Times New Roman を使用してください。図、表の

注釈、脚注にはフォントサイズ No. 5、参考文献にはフォントサイズ No. 6、その他のテキスト

にはフォントサイズ No. 5 が推奨されます。 

1.1 中国語-英語のタイトル  

タイトルは簡潔に、論文の内容を正確に反映し、最大 20 文字として下さい。略語や稀な文字

の使用を避けてください。 

1.2 著者  

タイトルから数行あけて記載して下さい。。複数の著者がいる場合は、名前をコンマで区切っ

て記入してください。著者の所属機関が異なる場合は、各著者の所属を右上隅にアラビア数

字で示してください。 

1.3 著者の所属機関  

著者の所属機関は丸括弧で囲み、異なる所属はセミコロンで区切ってください。さらに、各所

属機関は著者の左上隅の最初の文字に対応するアラビア数字でラベル付けてください。 

1.4 中国語の抄録 

抄録には研究の目的、方法論、結果、および結論を記載してください。実験的および臨床的

な研究の場合は、その目的、方法論（研究対象、群分け、サンプルサイズ、特定の介入措

置、観察指標、検出方法、動物実験の場合はモデル作成方法）を明記してください。結果に

は結論を導くための主要なデータと統計値を記載してください。結論では発表の主要部分を

強調してください。 

1.5 キーワード  

"[Keyword]"で始め、3～5 語をセミコロンで区切って記入してください。中国語のキーワード

は中国語の要約の下に、英語のキーワードはそれらの中国語のキーワードに対応する形で

英語の要約の下に配置してください。 



1.6 英語セクション  

中国語のキーワードの後に数行あけて記載してください。タイトルは最初の文字だけが大文

字で、他のすべての文字は小文字で記述してください。各著者の名前の最初の文字は大文

字で記載してください。複数の著者はコンマで区切り、その所属は中国語で記述されたものと

対応する形で記載してください。"[ABSTRACT]"ではじめ、抄録を「目的」「方法」「結果」「結

論」の 4つの段落で構成してください。キーワードは"[KEYWORDS]"で始め、各単語は小文

字で、各単語はセミコロンで区切ってください。 

抄録テキスト内で英語の略語を使用する場合、かならず丸括弧で囲み完全な英語用語を提

示してください。 

1.7 著者情報は、１ページ目の下部に記載してください。第一著者と通信著者の紹介につい

ては、名前、学歴、職称、研究分野、およびメールアドレスを含む 100 文字以内で簡潔に提

示してください。これらの紹介は中国語と英語の両方で提示してください。 

1.8 フルテキスト論文を提出する場合は、“Chinese Acupuncture-Moxibustion”の論文提出フ

ォーマットに従ってください。 

 

2. シンポジウムには口頭発表またはポスター発表のいずれかの形式で参加することができ

ます。 

2.1 口頭発表では、中国語と英語の両言語での PowerPointをご準備ください。2023 年 11

月 1 日までに wfas2022@163.com 宛にご提出ください。 

2.2 ポスター形式 ポスターは、中国語と英語の両言語でご準備ください。指定されたエリア

にサインに従ってポスターを貼付し、決められた時間に自分で取り外してください。ポスターの

サイズは幅 90cm×高さ 120cm です。 

 


